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Felelős szeikesztő:
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Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstváfl-tér I.
Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

Szüret.
Az országos amperologiai intézet egész 

évben ugyancsak ijesztgette a szőlőtermelő
ket, hogy a peronoszpora mily rohamosan 
terjed az országban. Ennek meg volt az a 
foganatja, hogy az egész országban hihetet
len mértékben használták a bordói levet el • 
annyira, hogy aki idejében nem gondosko
dott permetező anyagról, annak a beszerzés 
nagyobb gondot adott. A szorgalmatos per
metezésnek pedig az a sikere volt, hogy  
amint a legutolsó jelentések mondják, átla
gosan közóptermésre lehet számítani. Ez 
pedig nagy"szó. 1909-ben bő termés volt, 
nyolc millió hektolitert jóval meghaladó. Ha 
ennek csak a fele terem az idén, akkor is 
százhatvan millió korona összeg fog a gaz
dák zsebébe jutni borért. Ez a szám egy
általában nem mondható merésznek, mert 
hiszen a legjobban termő francia borvidé
keken alig volt termés. Az olasz szüretet is 
jól megdézsmálta a tartós szárazság. Nálunk 
á hegyi szőlők nyáron is kaptak egy pár 
hevesebb záport, a homoki szőlőket pedig 
a májusi hatalmas esők mentették meg.

A helyzet az, hogy alig van társadalmi 
osztály, melynek oly nagy csapást kellene 
kiheverni, mint épen a szőlőtermelőnek. 
Kerekszámban 500.000,000 korona tőke ment 
tönkre a filoxera pusztítása következtében 
és ezt a tőkét veritékes munka által a gaz
dának kell pótolni és részben már ezt meg 
is cselekedte. A filoxera által kipusztitott 
terület nógyszázötvenezer kát. hold volt. Ám
bár az elpusztított területnek beültetése ro
hamosan halad, még mindég százezer hold

nál kevesebb a szőlővel beültetett terület 
száma, mint a filoxera előtt. Egy hold hegyi 
szőlőnek betelepítését 2000 koronára kell 
tennünk, igy még mintegy kétszázmillió ko
rona összeget kell fordítani a szőlőrekon- 
struciójára. De a szőlősgazdák súlyos hely
zete nem a leendő, hanem a drága pénzen 
telepitett szőlőkre már felvett kölcsönökben 
van. Bizonyos dolog, hogy a szőlő felújítá
sára eddig szükségelt hétszázmillió korona 
nem a gazdák zsebéből, hanem a bankok 
Wertheimjeiből került elő. Ezután pedig ter
hes kamat jár. Ha hozzá vesszük, hogy a 
munkabérek is müy hatalmasan emelkedtek, 
nem nagyon irigyelhetjük a szőlősgazdák 
helyzetét, sőt örülnünk kell, ha ezekben a 
nehéz időkben a Gondviselés néhány jobb 
termést ad.

Hogy nincsen olyan kár, amiből ha
szon ne állana elő, semmi sem bizonyítja 
jobban, mint a filoxeraveszedelem leküz
dése. Ez a csúf ólősdi bogár tönkre tévén 
a régi szőlőket, újra kellett ültetni és az 
újra ültetést már okszerűbben cselekedték 
a gazdák. Az okszerűbb művelés következ
tében pedig sokkal többet terem a szőlő, 
mint eddig. Voltakópen éppen azért is bírja 
ki a szőlőtermelő a mai nagy terheket, mert 
ugyanazon a területen az okszerűbb műve
lés következtében sokkal több bort szüre
telnek mint hajdanában.

Városi közgyűlés.
Régóta volt a városházán zsongóbb han

gulat, mint ma, a mikor a kormánypárt és füg
getlenségi harcot elitélni nem akaró párt ütkö
zött kemény harcban. A kedélyeket már hetek 
óta puszitották, hogy Versecz város ismeretes 
atirata győzzön vagy félretétessék. Eleinte lassan 
íüremkedett a sokaság, a nagyrész a tanácsko
zási termen kívül folytatta a kapicitálást, aztán 
hirtelen bevonultak a mezei hadak s közgyűlés 
ijedten ismert magára.

— Mi ez ? Városi érdek ? haladás ? Közjó
léti intézmények ? Nem ! csak harc, meddő, theo- 
relikus értékű összeütközés.

Mert hát ez köll a magyarnak !
Az ülést Széchényi Viktor gróf főispán ve

zette 3 óra helyet fél 4-kor nyitotta meg az üiést. 
Addig a korifeusokkal polgármester szobájában 
folyt a fejtörő hadi tanácskozás.

Jegyzőkönyv hitelesítők: Diebslla György, 
Rauscher Béla.

Rendkívüli közgyűlés legközelebb okt. 16án
lesz.

Jelentéktelen momentumok után Kerekes 
Lajos dr. főjegyző jelzi Versecz város átiratát. 
A tanács javaslata a választói jog megalkotásá
nál reményű a hazafias megoldást, a véderőtör
vénnyel nem kíván foglalkozni, szintigy nem a 
katonai javaslattal.

Széchenyi Viktor gróf főispán jelzi, hogy 
Versecz átirata az egész ország törvényhatóságait 
bejá ta már, mindenütt éles harcok folytak, q

Szűz Mária körtéi.
. — Elbeszélés. —

— A „Fejérmegyei Napló11 eredeti tárcája. —

Urányi esperes, aki szenvedélyes növény
gyűjtő volt, egy hosszú tél után következed 
tavaszon elővette kedves herbáriumát, hogy 
lássa, mely osztálya és csoportja a növényeknek 
szorul leginkább pótlásra vagy kiegészítésre. 
Eszerint szokott dönteni afölött, hogy nyári 
szünidejét hol töltse el: az Alduna mellett-e, 
vagy a Fertőtó környékén, a lápok vidékén-et 
vagy a havasok között ?

Mennyi kedves emlék fűződik egy ilyen 
herbáriumhoz, mikor az ember egymásután 
előveszi azokat a fehér vagy szürke papírlapokat 
és nézi, forgatja őket! Ezt a galanthus nivalis-t 
még gimnazista korában szedte, meg is dicsérte 
jóságos piarista professora, amiért olyan szépen 
preparálta, Nem is tenné ki a gyűjteményből a 
Világért se. Bizony jobban esett neki akkor az 
öreg papnak dicsérő szava, mint ma akár a 
püspök ur ő méltóságáé, mikor vizitációt tart. 
Énnek a cámpanula persiflorianak . is megvna 
a maga kis története, azt a .sedum acre-t pedig

a hollókői várrom kövein találta, mikor mint 
fiatal káplán kereste a magányt, mert — horribile 
dictu — pap létére szerelmes volt egy szép asszonyba.

A szerelem elmúlt, de a sedum acre még 
megvan és fölidézi lelkében annak az asszonynak 
az emlékét. Requiescat in pace.

Tovább lapozgatván a növénygyűjtemény
ben, Urányi esperes úr úgy találta, hogy hel e- 
borus gyűjteménye fölötte hiányos. Nyolcféle 
fajtát ösmer a magyar flóra, de ezek közül 
bizony csak ötöt talál itt együtt. A három leg
ritkább fajta, az atrorubens, a macranthus és a 
purpurescens hiányzik.

Ezek a hiányzó növények eszébe juttatták 
a radnai havasokat és ezekkel együt Sziládi 
Pált, a hámorosi plébánost, ki neki jó barátja 
volt és ki szintén nagy botanikus volt az Úr 
őszinte előtt. Majd annál tölti a nyarat és addig 
járja vele a hegyeket, völgyeket mig megtalálja, 
ami hiányzik: a helleborus macranthust és 
társait.

Irt is nyomban a hámorosi papnak, 
kedélyesen persze, mint a jó barát szokott a  jó 
barátnak. És mert levelét tréfásan a száz
tizenkilencedik zsoltár ötvenötödik versével 
kezdte, hogy t. i. megemlékeztem a te nevedről, 
bárátom (Uram helyett) és megőriztem a te

tudományodat, ezért Sziládi Pál is bibliai idéze" 
lekkel tarkította az ő válaszát. Ugyanennek a 
zsoltárnak százhatvankettedik versét idézte: 
gyönyörködöm a te beszédedben, mint aki nagy 
nyereséget talált, és azt irta, hogy csak jöjjön, 
mert tárt karokkal várja. Majd kimegyünk 
mindennap, a hegyeket járván, és mint Mátéban 
olvassuk: ha engem egy mértföldre kényszeritesz 
menni, elmegyek én veled kettőre is szívesen.

így történt, hogy Urányi esperes junius 
eleje táján vasútra ült és három nappal később 
már a hámorosi plébános társaságában járta a 
gyönyörű vidéket, a radnai havasokat, rémélve, 
hogy beteljesedik rajta a Krisztusi ige, hogy a 
kereső megtalálja, amit keresve keres. Ha növény 
is az, amit megtaiáini óhajt.

De már jól benn voltak a nyárban és U rá
nyi esperes helleborus gyűjteménye még nem 
volt teljes. Az atrorubens megvolt, a purpures- 
c'ens szintén, csak a macranthus hiányzott, nem 
taláita meg sehol.

— Van otthon egy kertem és benne remek 
alma — mondta mosolyogva, — de legszebb al
mafámat is odaadnám szívesen egy szép helle
borus macránthusért. ,

Úgy nyár közepe táján, egy  meddő séta 
után a faluba visszatérve,, megálltak egy ház

hazai és rúmburgí tászon-arűháza 
barátok épülete,
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Lajos, Lőwy Károly dr., Lukács Sándor,; Mé
szöly József dr., Miklós Géza, Nyáry Gábor, Pa
taki Ármin dr., Pápay Nándor, Pető Mi'rsa Pfim 
István, Pisky László, Pollák Ármin, Pollák Gusz
táv, Pollák Henrik, Rauscher Béla,. Sági Gyula, 
Simon György, Simon Sándor, Sommer Mór, 
Szabady József dr., Szalay Miklós, Szirbek Jó
zsef, Tóth Aladár, Vass József dr., Vermes Mi
hály dr., Weihinger Sándor, Wolkenstein Hermán, 
Boross Sándor. — A tisztviselői karból: Mohai 
Lajos, Gebhard Bódog, Winkler Vilmos, Vida 
István, Viniczay Imre.

A rendőrségi iktató-kiadói állásra bét pályá
zó közül egyhangúlag Liszt Ferenc rendőrbiztos 
választatott meg. Benne egy rendkívül szorgalmas, 
ügybuzgó s általános közbecsülésben levő tiszt
viselőt kapott a város.

A nős tanítóknak 15, a nőtlen tanítóknak 
10, a kath hitoktatóknak 10, a nem kath. hitok
tatóknak 15 százalék drágasági pótlékot szavazott 
meg a közgyűlés.

Ú J D O N S Á G O K .
— Sajtóvasárnap. Október elsején az 

egyházmegye minden templomában a kath. 
sajtó ügyéről és a támogatás szükséges
ségéről fognak beszélni a szószékről s egy
úttal rámutatnak a vallás- és erkölcselle
nes sajtó vészes, romboló hatalmára. Fel
szólítják a hiveket, hogy tegyék le ado
mányaikat az országos kath. Sajtóegyesü
let javára és fizessenek elő a hitet, erköl
csöt s egyéb nagy érdekeinket védő újsá
gokra, mert ezzel nemcsak a vallás ügyét, 
szolgáljuk és családunkba igaz, hű bará
tot vezetünk be* hanem —  az erkölcs lé
vén az ország biztos alapja—  a hazának, 
ügyét is szolgáljuk. —  Városunkban: ne
mes lelkű úrnők és urleányok végzik min
den egyes templomban a gyűjtést és min
den templom ajtón ki leszen téve a nap 
jelentőségét hirdető tábla: „Ma van a 
sajtóvasárnap! Adakozzunk a Kath. Sájtó- 
cgy csillét magasztos céljaira / “ Ez utón is 
kérjük a jó ügy iránt mindig nemesen 
érdeklődő közönségünket, hogy adakozzék 
e napon az emlitetet célra, főpásztorunk 
körlevele szerint Jegyen vasárnapunk a

rossz lapok penészflórájaellen is; legyen 
ez a nap az emelkedett: érzések s : áldozat
kész lelkesedésnek napja;, legyen Ítéletnapja 
az alávalónak és rossznak / “

—  Zichy püspök Nagylángon. Pécsről je
lentik : gróf Zichy Gyula megyéspüspök ma 
titkára dr. Mosonyi Dénes kíséretében Nagy
lángra utazott/ hogy rósztvegyen elhunyt 
édesanyja halálának első évfordulója alkal
mából tartott requiemen.

— Az Oltáregylet havi sz. miséje Va
sárnap, okt. 1-én lesz a szemináriumi 
templomban.

—  Ezüstménnyegző. A helybeli ügyvédi 
kar egyik igen tekintélyes tagja, dr. Eisen- 
barth Ferenc ügyvéd, több előkelő megyei 
nagybirtokos ügyvédje, a Kölcsönös Nóp- 
segélyző egylet ügyésze, ma -tartotta házas
ságának 25 éves jubileumát nejével, Hübner 
Máriával. A jubiláló pár ma d. e. a székes
egyház Mária-kápolnájában misét hallgatott, 
amely után K. Horváth István kanonok meg
áldotta gyűrűiket és szép beszédet mondott. 
A kedves ünnepélyhez, a mely egy valóban 
köztiszteletnek örvendő derék családot ért, 
mi is a legőszintóbb jókivánatokkal csatla
kozunk s az első jubileum után sok hosszú 
boldog óvet és újabb jubileumokat kívánunk.

—  Német kitüntetés. A németek császára 
csikszentimrei Csathó Ferenc csendőralezredest 
a II. osztályú koronaréndjellel tüntette ki.

— Mihály-napkor. A Székesfehérvári Polgári 
Dalkör, régi jó szokásához hiven az idén is el
látogat Vörösmarty Mihály szobrához, hogy név
előestéjén lerójja kegyeletét a költők királya iránt. 
Ma este 8 órakor lampionos menetben vonul* a 
dalkör a szoborhoz és ott egy kis ünnepség ke
retében megkoszorúzza. Utána a Déli Vasúti Mű
hely Dalégyesület fogja ünnepség keretében a 
szobrot megkoszorúzni.

—  Dr. Hattyufy Dezső panaszai. A mosta
nában nyugalmazott dr. Hattyufy Dezső várme
gyei árvaszéki elnök egyenesen a belügyminisz
terhez tett feljelentést Szüts Jenő alispán ellen 
azon váddal, hogy az alispán a hivatalában levő, 
az ő magántulajdonát képező iratait jogtalanul 
visszatartotta. A belügyminiszter az ügy meg
vizsgálásával gróf Széchenyi Viktor főispánt bizta 
meg. Előre is mondhatjuk, hogy a jó Hattyufy 
Dezső ismét tévedett. Vgyis nem ő, hanem akik 
a gyengeségét kihasználják.
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nyugodt, békés tárgyalást kér. Azelokészitő hír
lapi polémia az ő nevét is belekeverte a vitába, 
úgy hogy ő nem helyeselvén a véderőjavaslatot 
kilép a munkapártból. (Lelkes éljenzés.) Kijelenti, 
hogy ebben egy szemernyi igazság nincs s ha 
volna, ő már nem elnökölne. (Lelkes éljenzés.)

Tóth Aladár nem tartja szükségesnek az 
általuk tett indítvány megokolását, csupán elfoga
dásra ajánlja. (Helyeslés.)

Nagy Ignác szerint az a terem ami házi
ügyeink megvitatására való. A politikai vita az 
egyenetlenséget, visszavonást idézi elő. Ellen 
indítványt tesz, hogy a tanácsi indítvány elfoga
dása mellett azt kéri, hogy vegyék le a napirend
ről s tegyék az irattárba. Hazafiságot senkitől 
nem tanulunk, se Versecztől, se mástól.

Tóth Artúr szerint az volna helyes, ha 
a mostani kormányt minden elképzelhető esz
közzel megbuktatnák. A mai kormányt Bócs 
milliói választották meg. Fehérvár megmutatta 
már a maga állásfoglalását, midőn függetlenségi 
képviselőt választott. 0  is csatlakozik a tanács 
és Nagy Ignác indítványához.

A szavazás megejtetvén Tóth Aladár indít
ványára 55 szavazat, a napirendről való levétel 
mellett 52 szavazat esett.

Igen-nel a levétel mellett szavaztak : Ac- 
kermann István, Almássy János, Berregi György, 
Berregi József, Bilkei Ferenc, Borchert Je
nő dr., Czapáry László dr., Csöppentzky 
Mihály dr., Farkas Mihálj', Fekete István, Fekete 
József, Gerenday Gyula, Havranek Antal, Héjj 
Imre, Horváth Mihály, Kálmán Ferenc, Keresz
tes Zsigmond, Király János, Kis Mihály (hantosi), 
Kőrösy Gyula, Kövesi István dr., Krausz Zsig
mond dr., Kristóf Károly, ifj. Lits Ferenc, Lukács 
Lajos, Mészáros Ferenc, Nagy Ignác, Cs. Nagy 
István, P. Nagy János, Németh István, Németh 
János, Pap István, Paulusz István, Pénzes Imre, 
Saára Gyula dr., Steiner Jákó dr., Stéger Péter, 
V. Szabó György, Szakolczay Lajos, Salzgruber 
József, Szép Károly, ifj. Szenzenstein János, Tóth 
Artúr, ifj. Tőgl Gyula, Tőke András, Töke Jó
zsef. — A tisztviselői karból: Kerekes Lajos dr., 
Polczer Péter, Kisteleki Károly dr., Námessy Já
nos, Bokor Attila.

Nem mel a levétel ellen szavaztak: Áró- 
kay Antal dr., Barnai Ignác, Bernstein Sámuel, 
Deutsch Simon, Dieballa György, Eisenbarth 
Károly dr., Flits Miklós, Gánóczy Flóris, 
Gerő Jakab, Havas Géza, Havranek Jenő, 
Huszár Adolf dr., Hübner Károly, Kaltenecker 
Márton, Kari István, Kárnik József dr., Kégl 
Miklós, Kisteleki István, Kóhn Adolf, Kováts A. 
Sándor, Krén Ignác, Kuthy József dr., Langráf

előtt, melyet szép gyümölcsös vett körül. Az 
esperes ur figyelmét itt egy fiatal asszony vonta 
magára, aki közel a kerítéshez érett körtéket 
szedett le egy fárói öblös szakajtóba.

— Egy bányász felesége, — adta meg a 
felvilágosítást a hámorosi pap, — Kálmánnénak 
hívják és istenfélő asszony.

— Bene, valde bene, — mondta Urányi 
esperes és mialatt társa valami növénynyel 
babrált, hogy a dobozába rakja, ő szóba eresz
kedett az ifjú bányásznéval. Látta ugyan, hogy 
az körtét szed, de azért, csak úgy megszokás
ból mégis azt kérdezte tőle, hogy mit csinál, 
mit müvei ?

— Szedem a Szűz Mária körtéit, — 
válaszolta az asszony és a szomorúság árnyéka 
vont fátyolt szabályos arcára.

— Szűz Mária körtéi ? 1
U ányi esperes tapasztalt pomologus volt; 

mindenféle almát, körtét barackot meg naspolyát 
ismert, de Szűz Mária-körtéről eddig még 
semmit se hallott. Tehát megnézte a fát, 
megnézte apróra annak törzsét és ágait, de csak 
olyan közönséges körtefa volt az, mint sok száz. 
ezen a vidéken. ~ *

— Népies elnevezés lesz, — gondolta és
isniét az asszonyhoz fordult: . ■

— Nem adna nekem is ezekből a körtékből? 
kérdezte mosolyagva és kövérkés kezével a  
szakajtóhoz nyúlt.

— Ezekből, szent atyám? Forintért sem 
adnék. Ha tele lesz a  kosár, majd szedek egy 
köténynyel; azokból, adhatok. : ■

Es bal kezével le-lehuzvá az alacsony

növésű fának egy-egy dúsan megrakott ágát, 
jobb kezével a legszebb, legérettebb körtéket 
válogatta a szakajtóba.

Urányi esperes nem értette meg, miért nem 
szabad neki a szakajtóba szedett körtékből 
enni ? Tiltott gyümölcs volna, mint az Éva almája ?

— Hát mit csinál, lelkem, a Szűz Mária 
körtéivel, — kérdezte jóságosán mosolyogva. — 
Talán a városba viszi, a Szüzek klastromába?

— Nem én, főur kérem, — Válaszzlta az 
asszony. — Szűz Mária az égben az én kis 
leánykámnak ad most gyümölcsöt, én meg viszon
zásul az ő gyermekeinek adok.

Falami harmat fénylett a bányászasszony 
szemében, azt a köténye csücskével hamar föl
szántotta, azután folytatta :

— Jönnek is már a Szűz Mária gyermekei 
az árvák, anyátlanok. Ide, ide, Klári ; gyere ide 
Marcsa, te is, Lőgér Palkó — igy csengett a 
hangja, és magasra tartva a szakajtó kosarat, 
intett a kicsiknek, hogy közelebb jöjjenek.

Palkó, Klári, Marcsa és utánok mások is 
kaptak a körtékből, ki amennyit elbírt. A leánykák 
kötényükbe, a fiuk kalapjukba, és ahogy boldogan 
nevettek az éhes kis gyermekek, a szomorú - 
asszonynak is derűs lett az arca. Mini az estéli 
- napsugár, olyan volt szemének szende mosolygása.

Mikor a szakajtó kosár már egészen üres 
volt, a csinos bányászasszony egy pompás 
körtét nyújtott át az esperes urnák. — Paran
csoljon, főur, — mondta halk* besléddél, ez 
már az én körtém, nem a Szüzanyáó.

Urányi esperes megköszönte, és Szilédivaí: 
tovább ment. ....... : :

Mondjad csak, barátom, — kérdezte 
tűnődve, — mi is van ezekkel a Szűz Mária 
körtékkel ?

— Az itteni bányászok között, — kezdte 
Sziládi plébános, — egy gyönyörű legenda él 
már hosszú évek óla. Mikor Üdvözítőnk meghalt, 
— igy szól a legenda, és Mária egyedül 
maradt, szegény Istenanyja naphosszat zokogott. 
Nem talált vigasztalást még az imádkozásban 
sem. Egy napon kint tilt a házikója előtt és 
csöndesen sirdogált, mikor arra jött egy gyermek 
akinek szintén folytak a könnyei. — Mi bajod, 
gyermekem, — kérdezte Mária, — megvert az 
apád, mert eltörtél valamit?

— Nem törtem el semmit, —■ felelte a
gyermek. — Szüleim meghaltak és sírok, mert 
éhes vagyok. ;

Mária bevezette a kis fiút a,kertbe ős ött 
egy kötényre való gyümölcsöt szedett neki. Es 
mikor látta, hogy a jóllakott gyermeknek már 
nem folynak könnyei, sőt jókedvűen hevet és 
vígan játszadozik, ő is elfelejtette szive nagy 
keservét és boldogan mosolygott.

— Persze, persze. — mondta Urányi esperes,
akit a jó Isten meg akar vigasztalni; szegény 
embert küld annak az útjába. 1(v

j  —  Másnap Mária már alig vártái hogy 
jöjjön az a gyerinek, —  folytatta Sziládi;,— Jött 
is a Jris? fiú és vele másik is, harmadnap aztán 
mar négyen-öteá jöttek és egy v a g y k é t  hét 
múlva i  hélyslg^valamennyi árvája 'Szüüf ‘ Mária 
gyümölcséből lakott jófc E s amíg körülötte voltak 

í f m m s m m - « *  boid9g:^pit,cjsiöaoij«ott, 
és a bánat...nem talált utat a sz iv éh ez . Isten
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— Az utcai affér Az a sajnálatos össze- 
gabalyodás, amely hétfőn oly nagy port vert föl, 
csöndesebb mederbe terelődött; Kubik K. Lajos 
erősen állítja, hogy Ullmann nővéreivel szemben 
nem volt lovagiatlan s ennek a hölgyekhez inté
zett levélben is kifejezést adott. Az affér kezdete 
tehát sokkal jelentéktelenebb, valószínűleg a ká
véházi kasszatündér körül volt a magja elvetve. 
S ez a körülmény minden eselre még nagyobb 
árnyékot vet az affér kezdőjére, UilmannJózsefre 
:— hiszen a partnere csak folytatta'amit ő meg
kezdett. Megírtuk azt is, hogy az ügy lovagias 
térre terelődött. Kubik K. Lajos Krausz Zsigmond 
dr. és Libertiny Arzén utján kihivatta Ulmann 
Józsefet, aki Holló Jenő dr. és Neuhauser 
Imre dr. ügyvédeket nevezte meg segédeinek. A 
segédek szerdán két óra hosszat tárgyaltak a 
Vörösmarty-kör könyvtár helyiségében. Ulmann 
segédei kijelentették, hogy felük hajlandó bocsa 
natot kérni. Kubik segédei azonban ezzel nem 
elégedtek meg, hanem ragaszkodtak a fegyveres 
elégtételhez, amely ilyen-kezdet után — a szo
kások szerint' — elkerülhetetlen. Ullmann segé
dei ezek után lemondtak megbízatásukról.

— Újabb koleramegbetegedós. Pár napi 
szünetelés után ismét felütötte tejét vármegyénk
ben a kolera. Az adonyi járás íőszolgabirája 
tegnap táviratban értesítette a vármegye alispáni 
hivatalát, hogy Dunapentelén Sztanó György 35 
éves napszámos koleragyanus tünetek között meg
betegedett. A z óvintézkedések megtétettek. A sür
göny vétele után az alispán azonnal értesítette 
dr. Lauschmann Gyula tiszti főorvost, aki teg
nap délben már kint is volt Dunapentelén. Az 
alispán által már akkorra sürgönyileg .odaren
delt járásorvossal megejtették a vizsgálatot” amely
ről dr. Lauschmann Gyula úgy nyilatkozott, hogy 
bár erősen koleragyanus tünetek között betege
dett meg, mégsem kolerás. Mindazonáltal a na
gyobb biztosság kedvéért a beteg dejektumát 
felküldötték Budapestre a bakterológiai intézethez.

A sárbogárdi rendőrség tepnap táviratban 
értesítette a helybeli rendőrséget, hogy onnan 
két koleragyanus ember érkezett Székesfehér
várra. A személyleirás alapján a csendőrség egész 
nap kereste őket, de eredménytelenül.

Fekete István Selyemu. 16. szám alatti la
kost a rendőrség 5 napi megfigyelés alá helyezte, 
mert Gödörlakról, tehát kolerás vidékről tegnap 
jött haza. ...

pedig csudát tett és amig Mária élt, kertjének 
fái mindig televoltak gyümölccsel. Még télen is 
volt bőven.

— Gyönyörű gondolat rejlik ebben a legen
dában, — jegyezte meg Urányi esperes. — Annak 
a gondolata, hogy az igazi jótékonyság nagyobb 
jótétemény annak, aki gyakorolja, mint annak 
aki részesedik benne.

— Ugv van, — mondta Sziládi. — És az 
itteni nép még hozzá is tett a maga hitéből 
ahoz a legendához. Azt, hogy Mária folytatja az 
égben, amit megkezdett a földön. Gyümölcsöt 
osztogat ott fönt a meghalt gyermekeknek, 
hogy ne sírjanak az anyjuk után és ne kívánkoz
zanak vissza a gyümölcstermő földre.

— Fenséges hit, — vélte Urányi esperes.
— A népnek ez a hite egy begyeletes 

szokást honosított meg nálunk. Minden anya, 
ki egy meghalt gyermekét siratja, gyümölcsfái 
terméséből az első kosárral az árváknak adja. 
Az árvák Mária gyermekei, — mondják az 
asszonyok, — és gyümölcsöt osztogatván, ők is 
azt teszik, amit hitük szerint M ária'az égben az 
ő meghalt gyermekeikkel tesz. Kezdik a cseresz
nyén és a  téli almán végzik. Minden fajtából az 
árváké az első kosár és. aranyért se tennék 
hogy ,;abből csak egyetlen darabot is ők 
ennének meg . . .

— Volt jtt egy esetem, — folytatta Sziládi; 
~~ Égy bányatiszt nejének meghalt a  gyermeke 
és a nagy bánattól meggyötört asszony öngyil
kossági kísérletet követett eL\ Mikor jobban lett, 
meglátogattam: és szelídén ronszáitam, hogy 
vétkezni akart.

— A tiizkárosultaknak. Özv. Szigl Gáspárnő 
10 koronát adományozott a tüzkárosúltaknak.

—  Tréfás summások. Gróf Zichy János, 
zichyujfalusi nagybirtokos a napokban summás 
munkásokat hozatott birtokára Zalamegyéből.. A 
fiatal, de mégis olyan jó öregesen döcögő bala- 
tonvinéki vonat hozta errefelé a derék munkáso
kat, akiket majd megölt az unalom ezen a keser
vesen hosszú utón. mivel fogjanak hát ki a ba
latoni vasút iassuságáh? .Nem soká törték a fe
jüket, mert hamarosan találtak ki egy „jó viccet." 
Ez-pedig abban állt, hogy az utón 16-szor egy
másután meghúzták a vészféket. A vonat 16 szór 
állt meg nyílt pályán s ilyenkor a summások 
mindig egy jót nevettek a sikerült tréfán. A vo
nat háromnegyedórai késéssel érkezett Zichy- 
uj falura. A summások ellen az eljárás megindult.

? Kovács Dezső mű- £
fogászati termében W 

^  Székesfehérvár (Rózsa-ü. 5. sz. a. I. T 
—  emelet Zirci templommal szemben.)

— Merénylet és öngyilkosság. Baracskához 
tartozó Szt. Iván pusztán már hosszabb idő óta 
gyűlölködésben éltek egymással Pleszkó Károly 
urodalmi gazda és Nyulasi István csősz. Legutóbb 
ismét a múlt vasárnap volt erősebb szóváltás a 
kettő között. Ennek hatása alatt Nyulasi boszut 
forralt és f. hó 2G-án délelőtt a nyílt mezőn utána 
ment haragosának és revolverből háromszor rá
lőtt. Két golyó talált, úgy, hogy Pleszkó aléltan 
esett össze. Erre Nyulasi maga ellen fordította a 
fegyvert. A kilőtt golyó teljesen szétroncsolta a 
szerencsétlen ember nyakát, úgy, hogy mire a 
közelben dolgozó cselédség hozzászaladt, már a 
halállal vívódott. Pleszkót rögtön Spát orvoshoz 
Kápolnásnyékre vitték, kinek a két golyót sike
rült eltávolítani.

— Járványos betegség. Seregélyesi tudósí
tónk értesít bennünket, hogy ott a sarlach nagy 
mértékben dühöng. Hirtelen több gyermek meg
betegedett s egyik kereskedőnek kisleánya, aki 
tegnapelőtt délben megbetegedett, még aznap este 
meg is halk .

- Legényvirtus- Selymes Lajos helybeli 
legény folyó hó 24-én reggelre alaposan berúgott 
s ilyen állapotában alsőbirálysor 4. sz. alatt több 
ablakot bevert, ami által botrányt idézett elő. A 
rendőrség nevezettet ezért 26 korona pénzbünte
tésre ítélte.

— Szerencsétlen lövés. Bihalyos Németh 
István seregélyesi lakos azt mondta a fiának, B. 
Németh Istvánnak, hogy ebédre lőjön egy-két

Az asszony sirni kezdett, azután kifakadt. 
Hogy fájdalma nagyobb, semhogy bírhatna vele; 
ő nem akar élni, mert fél, hogy eszét veszti és 
újból megkísérli, amit megkísértett.

Én egy szót sem szóltam pokolról, bűnről 
és örök kárhozatról. Csendesen megfogtam a 
beteg asszony kezét és elmondtam neki a Gyümöl
csosztó Boldogasszony legendáját.

Az asszony rám nézett. Szeméből ismét 
sűrűn patakzottak a könnyek, de én úgy éreztem 
hogy, ezek már nem a halált kihívó kétség
beesés könnyei voltak.

— Hát mit gondol, atyám, — kérdezte 
zokogva.

Mit gondol, mit?
— Azt gondolom, leányom, — válaszoltam 

halkan, — hogy neked is van kerted és a kertben 
gyümölcsfa.

A szegény asszony megértett. Jótevő asszony 
lett és szivének sebei lassan behegedtek. íme, 
Szü’ Mária példája, — végezte Sziládi, — A 
jó szív, a jó tett nemcsak a mások nyomorúságát 
enyhíti, sokszor a saját magunkét; is. r

— Amit én is mondtam, —  jegyézte meg 
Urányi esperes. — Az igazi jótékonyság nagyobb 
jótétemény annak, aki gyakorolja, mint annak, 
aki részesedik benne.

Urányi esperes másnap reggel egy húsz
k o ro n ás, aranyat küldött Kálmánnénak, a 
könyörületes bényászasszonynak. — • Egy virágot 
kerestem, egy erdei palántát, — mondta Sziládi 
plébánosnak, ■— és egy isteni körtét találtam h e 
lyette. Szűz Mária’körtéje csak megér egy aranyat 

. testvérem az Urban. Csermely Gyula

varjut. A fiú fogta a fegyverét s  apjával együtt 
kiment a gyönyörű őszi tájképet mutató mezőre. 
A hervadó rét felett károgva repültek a  varjak s 
egy szerinte kedvező pillanatban ifj. B. Németh 

; István fölkapta a fegyvert, célzott é s . lőtt. A: kö
vetkező pillanatban rémes jajkiáltás hallatszott. A 
kósza sőrétek közül ugyanis 3—4 szem az egyik 
bokor mögött leskelődő id. B. Németh István tes
tébe fúródott s igen súlyos sérüléseket okozott.

ÉRTESÍTÉS. Van szerencsém a nagy- 
érdmü közönséget értesíteni, hogy üzletem
ben az abonoma étkezést eltöröltem és he
lyébe be fogom vezetni az 1 kor. 20 filléres 
ebédet és 70 filléres vacsorátigy a mélyen 
tisztelt vendégeim nincsenek lekötve egész 
hónapra, hanem kérnek kis könyvet és be
írják azokat a napokat, amelyen étkeznek 
nálam, úgy az ital is a könyvbe jegyezhető. 
Étlapi áraimat is tetemesen leszállítottam. 
Elsőrendű Dréher-söreim és termelőktől vett 
kitűnő borok kaphatók. A nagyérdemű kö
zönség szives pártfogását kéri Rédei Vilmos 
vendéglős, Kossuth-u.

Biztos gyógyszer: gyomor- és cukorbetegeknek 
köszvény-, hólyag és vesebetegeknek. 

Félpohár YITA-forrás a gyomorégést azonnal megszünteti.
A vállalat tulajdonosa:

„C0NSUM“ kereskedelmi részvénytársaság
Budapest, Ví., Teréz-körut 4. Telefon 10—13: 

Kapható: Kovács Pál, Pinkás Zsigmond 
Fiai, Simon György és Szigethy Testvérek cé
geknél.

Ne hagyja magát megtéveszteni áz 
antiquáriusok nagyhangú hirdetéseitől, mert 
azok többnyire régi kiadásokat küldenek, 
melyek az iskolákban nem használhatók. 
Uj kiadású tankönyveket a hivatalos jegy
zékek szerint legjobban Klökner Péter ud
vari könyvkereskedőnél vásárolhat.

— Karika gyűrű. A tegnap sikkasztás miatt 
letartóztatott Szaklajda Istvánnak ugylátszik egyéb 
bűnei is vannak. Ma egy feljelentés érkezett a 
rendőrséghez, amely szerint a mindenes Bogár 
Lajos sütősegéd nadrágzsebéből még julius hó
napban egy arany karikagyűrűt ellopott. Szak
lajda István a lopást beismeri s azt mondja, hogy 
a gyűrűt 7 koronáért ifj. Tüske Istvánnak el
adta. A rendőrség a  gyűrűt lefoglalta.

— A rendőrségi iktató-kiadói állásra teg
nap délután 2 órakor járt le a pályázat. 
Összesen 2 kérvény érkezett be: Liszt Fe
renc helybeli rendőrbiztosé és Lantai Fe
renc pátkai vendéglősé. Tehát csak Liszt 
Ferenc egyedül áll, mint komoly pályázó 
s tekintve az ő igazán komoly érdemeit, 
minden bizonnyal meg is választják.

Piaci árak.
B ú z a ..................... 22-60—22-8C K.
Á r p a ..................... 17-40— 17 60 „
R o z s ..................... 19 00— 19 20 „
Z a b ..................... 17-40—17-60 „
Kukorica uj morzsolt 1600— „
Széna k ö tö tt. . ., 8-60— 8 80 „
Széna kötetlen . ,. 7-40— 7.60 „
Szalma zsupp . ., 6-00—

„ kötött ta-
barmány , 5-40— 5-20 „

„ álom . . . 3-60-3-40 »»
Burgonya . . . . 8 80—
Tűzifa kemény . 11-00— *«

„  puha . . . 900—
S z é n ................. , 3.60— n
Zsir ................. 1-80—
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FEJERMEGYEI n a p l ó 1911. szeptember 28.

§; t r a s s b t i r f f e r
Ma csütökb'n, szeptember 28-án esté 8 órakor

nagy sport előadás
teljésen uj műsorral. — Rendes helyárak. 

Holnap pénteken, szeptember 29-én délután 4 órakor

külön előadás a helybeli iskolák 
tanulói számára mélyen leszállított

Ezen előadásra jegyek csak a cirkusz pénztáránál válthatók.

E s te  i  é r a k o r

nagy gala búcsú előadás
teljesen uj műsorral. — Rendes helyárak.

Jegyek előre válthatók Krausz Verona dohánytőzsdéjében Nádor-utca és délelőtt 10 
órától a cirkusz pénztáránál.

a legjobb minőségű sziléziai darabos gáz
kőszénből ̂ előállított

4 OAKS-ál
i métermázsánként korona 3.60 ért ajánlja, 

aki legalább 3 inétermázsát vesz egyszerre] 
annak a légszeszgyár saját fuvarén (a ház 
kapuig) koiona 3 80 ért szállítja métermá- 

( zsánként. Az ugyanilyen kőszénből előállított

ü i & t r á g i y
| ára kilónként 12 fili. hordó vételnél már 8 

fill. -készpénzfizetés ellenében. Egész vaggon 
rakomány rendelése esetén megegyezés sze- 
riníi kedvezményes ár. Kátrányunk nagyon 

alkalmas

s z ő l ő k a r ó k
í festéséreésmindennemüfánakkonzerválására.
| A székesfehérvári légsreszviiágitási társulat

igazgatója:

1

CERES-DIJ-KIIRAS
Azon célból, hogy a CERES-ételzsirt ott is bevezessük, a hol azt régi szokásból vagy megokolatlan előítéletből kifolyólag még nem 

használják, azon kéréssel fordulunk hű vevőinkhez, a kik meggyőződésből és praktikus tapasztalataik alapján használják ezen cikket miszerint a 
következő kérdésekre válaszolni szíveskedjenek: ’

1. Mi késztette Önt arra, hogy a Ceres-ételzsirral kísérletet tegyen? 2. Milyen előnyei vannak ezen étetzsirnak más étéf- 
zsirokkal szemben ? 3. Mely előnyei teszik azt Önre nézve nélkülözhetetlenné ? 4. Ismerőseit hogyan győzi m eg ezen előnyeiről?

Ezen kérdésekre vonatkozó jó válaszokra a következő dijakat 
tűzzük ki, a melyek k iso rso lta lak :

1 dij á K 1000=K 1000 I 20 dij á K 100=:K 2000
10 diji á K 200~K  2000 j 1000 dij á K 20=K  20000
Összesen 3000 K 22.000

Azon pályázók között, akik a feleletek külalakja és tartalma folytán különösen 
jó válaszokat küldenek be, a következő nyeremények kerülnek kiosztásra:
1 nyeremény á K 1000~K  1000 | 5 nyeremény á K 200=:K 1000
2 nyeremény á K 500~ K  1000 j 20 nyeremény á K 1 0 0 -K  2000

K 2000
Egy pályázati bíróság, melynek összeállítását annak idején az újságokban közölni fogjuk el foiria 

dönteni, mely válaszok fognak, a 25.000 Koronát kitevő dijak kioszthatása céljából kisorsXtniérm eiy pi
nák mert a 28 nverem énvt. mplvnpk össv w  nnnn u  1 w uu  Cb “ “ J Pa

K 3000

lvázók kapjak m e g T 2 8 5 0 W es mely p í-  K 30.000.

mi
a

évi november hó 15-ig beküldik^T egkiább ö7  <* K - I ®
Ceres-ételzsirunkat fogyasztják; minden további öt szalagért a jó  válaszok behűldőie * ig p o l j á k ^ h o g y ^ i
sorsolásnál kettős, illetve többszörös esélye van. J vaiaszok behűldoje egy-egy további sorszám ot kap és ezáltal

december á
jegyzéke kinyomattatik és kívánatra bárkinek beküldetik. V k i f i  "vj3™®?a? ak’ mi”den * * * £ *  ő ssz ^  ftyertesek

^H!P»T 6yÖB6Y R-T., AÜSSI6, 6ÖH!*Élt■ ■ 1 ' _ *n"mf -VT'f> , ■ ,» a.: I.,.. .n.-.f i-rforctr- -
nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Szőkeshérvárott. /  J
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